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Α Π Ο Φ Α Σ Η 

 

Αληηθείκελν ηεο παξνύζαο Πξνζθπγήο είλαη ε απόθαζε ηεο Αξρήο Ηιεθηξηζκνύ 

Κύπξνπ («ε ΑΗΚ») λα θαηαθπξώζεη ην Γηαγσληζκό  κε αξ. 060/2014 κε ηίηιν 

«Advanced Metering Infrastructure» ζηελ εηαηξεία Hellenic Technical Enterprises 

Ltd («ν επηηπρώλ») αληί ζηελ εηαηξεία NEWCYTECH BUSINESS SOLUTIONS 

LTD («νη Αηηεηέο»). 

Ο ππό εμέηαζε δηαγσληζκόο δεκνζηεύηεθε ζην ειεθηξνληθό ζύζηεκα ζύλαςεο 

δεκνζίσλ ζπκβάζεσλ ηνπ Γεληθνύ Λνγηζηεξίνπ ηεο Γεκνθξαηίαο e-procurement 

ζηηο 09.07.2014, κε ηειηθή εκεξνκελία ππνβνιήο πξνζθνξώλ ηελ 24.09.2014. 

Με βάζε ηνπο όξνπο ηνπ Γηαγσληζκνύ νη πξνζθνξέο ππνβιήζεθαλ ζε δύν 

θαθέινπο. Ο πξώηνο θάθεινο πεξηείρε ηελ «Σερληθή θαη Πνηνηηθή Πξόηαζε» θαη ν 

δεύηεξνο ηελ «Οηθνλνκηθή Πξόηαζε». ύκθσλα κε ηνπο όξνπο ηνπ Γηαγσληζκνύ 

ε αμηνιόγεζε θαη ζύγθξηζε ησλ πξνζθνξώλ απνηειείην από ην ηάδην Α – 

Πξνθαηαξηηθή Αμηνιόγεζε, ην ηάδην Β – Τπνρξεσηηθέο Απαηηήζεηο, ην ηάδην Γ 

– Σερληθή Αμηνιόγεζε θαη ην ηάδην Γ – Αμηνιόγεζε Οηθνλνκηθήο Πξόηαζεο. 

Οη πξνζθνξέο αμηνινγήζεθαλ από αλεμάξηεηνπο ζπκβνύινπο ηεο ΑΗΚ νη νπνίνη 

ππέβαιαλ έθζεζε ζηηο 19.02.2015. ηηο 26.2.2015 ζπληάρζεθε από ηελ Δπηηξνπή 

Αμηνιόγεζεο Έθζεζε Αμηνιόγεζεο ε νπνία ππνβιήζεθε ζηελ Δπηηξνπή 

Πξνζθνξώλ ε νπνία κε ηελ ζεηξά ηεο εηνίκαζε ηελ δηθή ηεο έθζεζε εκεξνκελίαο 
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12.3.2015 ηελ νπνία θαη ππέβαιε ζην Γηνηθεηηθό πκβνύιην ηεο ΑΗΚ («ην 

Γηνηθεηηθό πκβνύιην»). 

ηηο 17.3.2015 ην Γηνηθεηηθό πκβνύιην ζε ζπλεδξία ηνπ απνθάζηζε νκόθσλα 

όπσο απνζθξαγηζηνύλ νη θάθεινη κε ηελ νηθνλνκηθή πξόηαζε ηεζζάξσλ 

πξνζθνξνδνηώλ ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ Αηηεηώλ θαη ηνπ επηηπρόληα. Σα 

θξηηήξηα Πνηνηηθήο θαη Σερληθήο αμηνιόγεζεο επηιέγεθαλ από ηελ ΑΗΚ ζε 

ζπλεξγαζία κε πκβνπιεπηηθό Οίθν κε ζθνπό λα αλαδείμνπλ ηελ πξνζθνξά ε 

νπνία ζα εμππεξεηνύζε θαιύηεξα θαη πιεξέζηεξα ηνπο ζηόρνπο ηνπ Γηαγσληζκνύ.  

Η πξνζθνξά ησλ Αηηεηώλ βαζκνινγήζεθε από ηελ Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο κε 

ζπλνιηθή Σερληθή βαζκνινγία 72,06% ελώ ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα έιαβε 

75,02%. Σαπηόρξνλα, νη ύκβνπινη ηεο ΑΗΚ βαζκνιόγεζαλ ηελ πξνζθνξά ησλ 

Αηηεηώλ κε 73,52% θαη ηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα κε 79,41%. Οη ζπλνιηθέο 

βαζκνινγίεο, ιακβάλνληαο ππόςε θαη ηελ Οηθνλνκηθή Βαζκνινγία (αμηνιόγεζε 

ηάδην Γ) θαηά ζεηξά θαηάηαμεο έρνπλ σο εμήο: 

 Hellenic Technical Enterprises Ltd  83,76 

 GCC Computers Ltd     78,83 

 Newcytech Business Solutions Ltd  77,44 

 IBM Italia S.p.A. Cyprus Branch  72,79 
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Σν Γηνηθεηηθό πκβνύιην αθνύ έιαβε ππόςε ηνπ ηηο ππνβιεζείζεο εθζέζεηο, 

απνθάζηζε ηελ 1.9.2015, ηελ θαηαθύξσζε ηνπ Γηαγσληζκνύ ζηνλ επηηπρόληα. 

Δίλαη ζέζε ησλ Αηηεηώλ όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δελ αληαπνθξίλεηαη ζηνπο 

όξνπο θαη ζηηο πξνϋπνζέζεηο ηνπ Γηαγσληζκνύ θαη ζπλεπώο έπξεπε λα απνξξηθζεί 

από ην ζηάδην ηεο ηερληθήο αμηνιόγεζεο. 

Τπνζηήξημαλ όηη ζύκθσλα κε ηνλ όξν 1.12  ηνπ Σόκνπ 1, Σκήκα 1 ησλ εγγξάθσλ 

ηνπ Γηαγσληζκνύ, ν επηηπρώλ έπξεπε λα έρεη 10εηή ηνπιάρηζηνλ πείξα ζηελ 

εθηέιεζε έξγσλ παξόκνηαο θύζες. Ο επηηπρώλ δελ ππέβαιε ζηνηρεία έξγσλ πνπ 

πινπνίεζε ν ίδηνο αιιά βαζίζηεθε ζε έξγα πνπ εθηειέζηεθαλ από ηηο εηαηξείεο 

Iskraemeco d.d. θαη Ericsson AB ηηο νπνίεο δήισζε σο «ππεξγνιάβνπο», ελώ ζην 

Statement of Work πνπ ππνβιήζεθε θαηνλνκάδεηαη ν ίδηνο θαη ε εηαηξεία 

«Ericsson» όηη ζα εθηειέζνπλ ην έξγν ρσξίο θαη πάιη λα δηεπθξηλίδεηαη πνηα 

εηαηξεία Ericsson. Από ηα ζηνηρεία πνπ ππνβιήζεθαλ, αλέθεξαλ, νύηε ε εηαηξεία 

Ericsson AB νύηε ε εηαηξεία Iskraemeco d.d. πξνθύπηεη λα έρνπλ 10εηή 

ηνπιάρηζηνλ πείξα ζηελ εθηέιεζε παξόκνησλ έξγσλ. Σα έξγα πνπ εθηειέζηεθαλ 

από ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. δελ κπνξνύλ λα ιεθζνύλ ππόςε γηα ζθνπνύο 

ηθαλνπνίεζεο ησλ πξνϋπνζέζεσλ  ηνπ όξνπ 1.12 αθνύ ην κόλν πνπ ε εηαηξεία 

Iskraemeco d.d. αλέιαβε, είλαη λα πξνκεζεύζεη ηνπο ζρεηηθνύο κεηξεηέο, 

ζπγθεληξσηέο θαη ππεξεζίεο ζπληήξεζεο ηνπο. Δπίζεο δελ γίλεηαη αλαθνξά όηη ε 

εηαηξεία Iskraemeco d.d. ζα ζπκκεηείρε ε ίδηα ζηελ εθηέιεζε ηνπ έξγνπ ή 
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νπνηνπδήπνηε κέξνπο απηνύ. Οη Αηηεηέο ηόληζαλ όηη απηό πξνθύπηεη από ην 

ππνβιεζέλ Έληππν κε ηίηιν «Declaration of Other Entities», ζην νπνίν ν επηηπρώλ 

δελ πεξηέγξαςε κε ιεπηνκέξεηα ην κέξνο ηνπ έξγνπ πνπ ζα εθηειείην από θάζε 

ππεξγνιάβν. ην  Έληππν κε ηίηιν «Declaration of Understanding» πνπ 

ππνγξάθεθε από ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. θαηαγξάθεηαη όηη απηή είλαη κόλν 

πξνκεζεπηήο κεηξεηώλ θαη ζπγθεληξσηώλ.  Δπίζεο ζηελ Έθζεζε ηεο Δπηηξνπήο 

Αμηνιόγεζεο εκεξνκελίαο 26.2.2015 ε ελ ιόγσ εηαηξεία πεξηγξάθεηαη σο 

«πξνκεζεπηήο». Οη Αηηεηέο ζεκείσζαλ όηη ππάξρεη δηάθξηζε κεηαμύ πξνκεζεπηή 

πιηθώλ (materialman) θαη ππεξγνιάβνπ (subcontractor) θαη παξέπεκςαλ ζε  

απόθαζε ηνπ Δθεηείνπ ησλ Ηλσκέλσλ Πνιηηεηώλ (United States Court of Appeals 

Fifth Circuit) ζηελ ππόζεζε Αetna Casualty & Surety Company v. United States 

of America for the use and benefit of Gibson Steel Company, 382 F.2d 615 

(1967). 

ε ζρέζε κε ηα έξγα πνπ εθηειέζηεθαλ από ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. 

αλέθεξαλ όηη από ηα ζηνηρεία πνπ ππνβιήζεθαλ δελ πξνθύπηεη όηη ε ελ ιόγσ 

εηαηξεία είρε 10εηή ηνπιάρηζηνλ πείξα ζηελ εθηέιεζε παξόκνησλ έξγσλ.  Γελ 

θαζνξίδεηαη πόηε αθξηβώο εληόο ηνπ επηεκβξίνπ ηνπ 2004 νινθιεξώζεθε ε 

εθηέιεζε ηνπ πξώηνπ ρξνλνινγηθά έξγνπ πνπ δειώζεθε ζηo Έληππν 11. Η 

πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δελ ηθαλνπνηεί νύηε ηνλ όξν 1.14.2 (h) (Σόκνο 1, Σκήκα 

1) δηόηη δελ ηεθκεξηώλεηαη ε πείξα ηνπ ή ε πείξα ησλ ππεξγνιάβσλ ηνπ ζηελ 
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εθηέιεζε έξγσλ παξόκνηαο θύζεο. Γελ ππνβιήζεθαλ αληίγξαθα ησλ ζρεηηθώλ 

ζπκβάζεσλ ή ησλ ζρεηηθώλ επηζηνιώλ αλάζεζεο γηα ηα έξγα πνπ δειώζεθαλ όηη 

εθηειέζηεθαλ από ηνλ επηηπρόληα ή ηηο εηαηξείεο πνπ δειώζεθαλ από απηόλ σο 

ππεξγνιάβνη. 

Η ΑΗΚ απαληώληαο ζηα πην πάλσ αλέθεξε όηη, ζύκθσλα θαη κε ηε απάληεζε αξ. 

4 ηεο δηεπθξίληζεο αξ. 2 εκεξ. 29.7.2014, ε Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο ζηα πιαίζηα 

δένπζαο έξεπλαο έθξηλε όηη ν ππεξγνιάβνο ηνπ επηηπρόληα, Iskraemeco d.d., 

πιεξνύζε ηελ απαίηεζε ηνπ όξνπ 1.12 γηα ζθνπνύο εκπεηξίαο. πλεπώο, ν 

επηηπρώλ δελ ππνρξενύην λα ηθαλνπνηεί ηνλ ελ ιόγσ όξν. Δπηπιένλ, από ηελ 

απάληεζε αξ. 2 ηεο δηεπθξίληζεο αξ. 4 εκεξ. 7.8.2014, πξνθύπηεη όηη ζηελ 

πεξίπησζε πνπ ν επηηπρώλ ζα ζηεξηδόηαλ ζε άιιε νληόηεηα ζα έπξεπε λα δειώζεη 

ηελ ηδηόηεηα ηεο ζην επίδηθν έξγν θαη ηελ ιεπηνκεξή πεξηγξαθή ηνπ κέξνπο ηνπ 

έξγνπ πνπ ζα εθηεινύζε. Απηό, ηόληζε ε ΑΗΚ, δειαδή όηη ε εηαηξεία Iskraemeco 

d.d. πιεξνί ηηο δπν πην πάλσ πξνϋπνζέζεηο δηαπηζηώζεθε θαηά ηελ αμηνιόγεζε 

ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα θαη παξέπεκςε ζην «Form 4: Subcontractors» όπσο 

επίζεο θαη ζηε δήισζε ηεο ζην «Declaration of Understanding» όπνπ δειώλεηαη 

ην κέξνο ηνπ έξγνπ πνπ ζα εθηεινύζε. Η εηαηξεία Iskraemeco d.d., αλέθεξε, έρεη 

παξνπζηάζεη έξγα πνπ ρξνλνινγνύληαη από ην επηέκβξε ηνπ 2004.  Με δεδνκέλν 

όηη ε ηειεπηαία εκεξνκελία ππνβνιήο ησλ πξνζθνξώλ ήηαλ ε 24.9.2014, νξζά ε 

Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο αζθώληαο ηελ δηαθξηηηθή ηεο επρέξεηα έθξηλε όηη ηελ 
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απαίηεζε γηα 10εηή πείξα πιεξνύζε ε εηαηξεία Iskraemeco d.d., σο ππεξγνιάβνο 

ηνπ επηηπρόληα. ύκθσλα κε ηνλ όξν 1.14.2 (h) ησλ εγγξάθσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ ν 

επηηπρώλ έπξεπε λα απνδείμεη ηελ πείξα ηνπ ή ηελ πείξα ησλ ππεξγνιάβσλ ηνπ 

ζηελ εθηέιεζε έξγσλ παξόκνηαο θύζεο ππνβάιινληαο κε ηελ πξνζθνξά ηνπ «a 

copy of the Contract/Tender Award Letter by the entity that awarded the 

Contract». Ο επηηπρώλ ππέβαιε επηζηνιέο, κε ηηο νπνίεο απνδεηθλύεην ε εθηέιεζε 

έξγσλ παξόκνηαο θύζεο, όπσο επίζεο θαη «award letter» γηα ηνλ ππεξγνιάβν 

Iskraemeco d.d.. 

ύκθσλα κε ην Volume 1, Section 1, Clause 1.12 Experience:  

«1.12 Experience 

The Tenderer shall have proven and extensive experience in the execution of 

contracts of similar nature and value as offered in his Tender. 

1. The Tenderer shall have at least 10 years extensive experience in 

projects of similar nature and value in his country and abroad and 

the quality of his work shall be guaranteed to be to the standard of 

ISO 9001:2008. 

The Tenderer shall submit with his Tender his experience in similar 

contracts, his Quality Assurance Program, Plan and Quality Control 

procedures. » 

Σν Volume 1, Section 1, Clause 1.14 Submission, Format and Signing of Tender 

ην νπνίν αθνξά ηνλ ηξόπν ηεθκεξίσζεο ησλ αλσηέξσ αλαθέξεη όηη: 
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«1.14.2  The Tender to be submitted must include at least the following 

documents which must be prepared in accordance with these Instructions to 

Tenderers: 

(h)  Evidence that the Tenderer has proven and extensive experience in 

projects of similar nature and value in his country and abroad and the 

quality of his work shall be guaranteed to be to the standard of ISO 

9001:2008. 

The documentary evidence shall include: 

i. Details of Contracts undertaken by the Tenderer giving the names of 

the Purchasers, the dates and periods of operation, a brief description and 

value of the work carried out and satisfactorily performed. 

ii. A copy of the Contract/Tender Award Letter by the entity that 

awarded the Contract. 

iii. A copy of the ISO9001:2008 Certificate and Scope of Registration». 

ρεηηθή αλαθνξηθά κε ην δήηεκα ηθαλνπνίεζεο ησλ πην πάλσ όξσλ από ηνπο 

ππεξγνιάβνπο είλαη θαη ε απάληεζε 4 ζηε δηεπθξίληζε αξ. 2 εκεξνκελίαο 

29.7.2014 ε νπνία αλαθέξεη ην εμήο: 

«Question No. 4 

Section 1, Clause 1.12 Experience 

We assume that it is also enough for the requirements of the above Clause to 

be met cumulatively by the Tenderer and its Sub-Contractor(s). Please 

confirm».  

«Answer No.4 

Clause 1.12 of Section 1 states that «Pursuant to the provisions of article 

55(5) of Law 11(I)/2006, a prospective Tenderer may rely on the capacities 

of other entities, regardless of the legal nature of the links it has with them. 
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In such a case, the Tenderer must be able to prove to the Contracting Entity 

that it shall have as its disposal the resources necessary». 

Hence, it is enough for the requirements of the above Clause to be met 

cumulatively by the Tenderer and his sub – contractors. 

It is clarified however that each criterion must be fulfilled by one entity, i.e. 

for criterion 1 in clause 1.12 the required experience of the Tenderer 

(assumed also to be the Integrator of the project) cannot be met by the 

summation of the years of experience of the individual subcontractors».  

Δπηπιένλ, ε απάληεζε αξ. 2 ηεο δηεπθξίληζεο 4 εκεξνκελίαο 7.8.2014 αλαθνξηθά 

κε ηνπο ηξίηνπο θνξείο ζην έξγν αλαθέξεη όηη: 

«Question No.2 

We refer to your Clarification No.2 dates 29th July 2014, and specifically to 

Question No.6 and your Answer No.6, points (a) and (b) regarding the legal 

documents, annexes and schedules to be signed and submitted by the „other 

entity‟. Your reply is still vague and confusing. You are kindly requested to 

provide us with a list of the legal documents (signed and notarized), forms, 

annexes and schedules to be submitted by the „other entity‟. 

Answer No.2 

To further clarify this matter, if, in order to meet the mandatory criteria set 

out in Clause 1.12 (Experience), a Tenderer wishes to use the capabilities of 

another entity, irrespective of the legal nature of the existing relationship 

between the Tenderer and the „other entity‟, then in such case and in order 

to prove to EAC that the „other entity‟ possesses the necessary 

qualifications, the Tenderer shall include in his offer: 

1. An explanation of the role the „other entity‟ will have in the project 

(e.g. partner/sub-contractor/joint venture/third-party, etc). 

2. A detailed description of the part of the project that the „other entity‟ 

will execute. 
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3. A form such as the “Declaration of Other Entities” attached to 

Clarification No.2, or similar, duly filled-in, signed by the „other 

entity‟, and notarized. 

4. If applicable, any form, schedule or annex in the Tender Document or 

any other supporting information that is relevant to the „other entity‟ 

for this project. » 

Λακβάλνληαο ππόςε όια ηα πην πάλσ αλαθνξηθά κε ην δήηεκα ηεθκεξίσζεο ηεο 

ηερληθήο επάξθεηαο θαη εκπεηξίαο ηνπ επηηπρόληα, ε ζρεηηθή κε ην αληηθείκελν ηνπ 

δηαγσληζκνύ 10εηήο ηερληθή εκπεηξία κπνξεί λα ηθαλνπνηείηαη είηε από ηνλ 

πξνζθέξνληα είηε από έλα ππεξγνιάβν πνπ ζα ζπκκεηέρεη ζην έξγν, αλεμάξηεηα 

ηνπ ξόινπ πνπ ζα έρεη ζηελ εθηέιεζε ηνπ έξγνπ. Δπνκέλσο, δελ απαηηείηαη όπσο ν 

ίδηνο ν επηηπρώλ ηθαλνπνηεί ηελ 10εηή ηερληθή εκπεηξία σο ν ηζρπξηζκόο ησλ 

Αηηεηώλ, θαζόηη απηή κπνξεί λα πιεξείηαη κόλν από ππεξγνιάβν ηνπ έξγνπ. Ούηε 

θαζνξίδεηαη όηη ν θάζε ππεξγνιάβνο ηνπ έξγνπ ζα πξέπεη λα ηθαλνπνηεί ηελ 10εηή 

ηερληθή εκπεηξία ζην θνκκάηη ηνπ έξγνπ πνπ ζα εθηειέζεη. Σνπλαληίνλ, πξνθύπηεη 

μεθάζαξα από ηελ Απάληεζε κε αξ. 4 ηεο δηεπθξίληζεο αξ. 2 εκεξνκελίαο 

29.7.2014 αλσηέξσ όηη είλαη αξθεηό νη πξνϋπνζέζεηο ηνπ όξνπ γηα ηερληθή 

επάξθεηα λα ηθαλνπνηνύληαη ζσξεπηηθά από ηνλ επηηπρόληα θαη ηνπο 

ππεξγνιάβνπο ηνπ, («[…]it is enough for the requirements of the above Clause to 

be met cumulatively by the Tenderer and his sub – contractors»). 

Η επηηπρνύζα ζην FORM 4: SUBCONTRACTORS ην νπνίν αλαθέξεη: 
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 «The Tenderer is directed to enter below the names of subcontractors, 

suppliers and/or even manufacturers that will be employed for the Works, if 

any. 

Any sub-contractors nominated must have relevant experience. 

Our Company will be working with Entities (names listed below) all relevant 

declarations are included in our tender – Section 7 Tenderer and Entity 

details»   

θάησ από ηνλ ηίηιν «Name and Address of subcontractor» θαηαγξάθεη ηελ 

εηαηξεία Iskraemeco d.d. θαη θάησ από ηνλ ηίηιν «Process to be subcontracted» 

γηα ηελ Iskraemeco d.d. θαηέγξαςε «supplier of measuring and communication 

equipment». 

ην Έληππν «Statement of Work» πνπ ππέβαιε ε επηηπρνύζα ζην πάλσ κέξνο ησλ 

ζειίδσλ κε ηίηιν «Prepared (also subject responsible if other» καηαγπάθεηαι 

«HTE/Ericsson/ Iskraemeco/PPC».  Οη ίδηεο εηαηξείεο θαηαγξάθνληαη θαη θάησ 

από ηνλ ηίηιν «Approved».  Με βάζε ηα πην πάλσ πξνθύπηεη όηη ε επηηπρνύζα 

δήισζε ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. σο έλα εθ ησλ ππεξγνιάβσλ ηεο.  Η όπνηα 

πξνζπάζεηα ησλ Αηηεηώλ λα απνδείμνπλ όηη ε εηαηξεία Iskraemeco d.d. δελ κπνξεί 

λα ζεσξεζεί ππεξγνιάβνο αιιά πξνκεζεπηήο κε ην αηηηνινγηθό όηη δελ ζα 

εθηειέζεη κέξνο ηνπ έξγνπ αιιά απιά ζα πξνκεζεύζεη ηνπο κεηξεηέο θαη 

ζπκππθλσηέο, δελ βξίζθεη έξεηζκα ζηα έγγξαθα ηνπ δηαγσληζκνύ αθνύ νύηε 

δηαρσξηζκόο κεηαμύ ππεξγνιάβσλ θαη πξνκεζεπηώλ γίλεηαη νύηε πεξηνξηζκόο ζην 
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εύξνο ηεο εκπινθήο ηνπ ζην έξγν ηίζεηαη ζηα έγγξαθα ηνπ δηαγσληζκνύ γηα λα 

κπνξεί λα ζεσξεζεί σο ππεξγνιάβνο.         

Η ζέζε ηεο ΑΗΚ όηη αμηνιόγεζε κόλν ηελ Iskraemeco d.d. πνπ δειώζεθε σο 

ππεξγνιάβνο ηνπ επηηπρόληα γηα ζθνπνύο ηθαλνπνίεζεο ηεο 10εηνύο ηερληθήο 

επάξθεηαο, κε βάζε ηηο δηεπθξηληζηηθέο απαληήζεηο ηεο βξίζθεη έξεηζκα ζηηο 

πξνϋπνζέζεηο ησλ όξσλ ηνπ δηαγσληζκνύ. Μειέηε, όκσο, ησλ ππνβιεζέλησλ 

βεβαηώζεσλ θαλεξώλεη όηη απηέο έρξεδαλ δηεπθξίληζεο από ηελ ΑΗΚ. 

πγθεθξηκέλα ε ζρεηηθή βεβαίσζε εκεξνκελίαο 2.10.2006 ε νπνία ζπληάρζεθε 

από ηνλ Αλαζέηνληα Φνξέα «VATTENFALL EL DISTRIBUTION AB» θαη αθνξά 

παξάδνζε ηεο Iskraemeco d.d. «150.000 household system meters and the relevant 

materials» δελ αλαγξάθεη ηελ εκεξνκελία θαηά ηελ νπνία άξρηζε λα εθηειείηαη ην 

έξγν. Η εκεξνκελία έλαξμεο εθηέιεζεο ηνπ έξγνπ ήηνη ηνλ 9
ν
 ηνπ 2004, βξίζθεηαη 

ζην ζρεηηθό πίλαθα ηνπ Δληύπνπ 1 «TECHNICAL AND PROFESSIONAL 

ABILITY» γηα ηελ επαγγεικαηηθή εκπεηξία ηεο εηαηξείαο Iskraemeco d.d. θαη ζην 

Έληππν 11 «EXPERIENCE  ꞉ RELEVANT PROJECTS COMPLETED» ηεο 

εηαηξείαο θαη δελ επηβεβαηώλεηαη κε ηελ επηζηνιή/βεβαίσζε. εκεηώλεηαη, όηη ζηα 

ππνβιεζέληα έγγξαθα ππάξρεη αθόκα κηα βεβαίσζε γηα έξγν πνπ εθηειέζηεθε από 

ην 2004-2014 πνπ αθνξά παξάδνζε ηεο Iskraemeco d.d. «electricity meters and 

relevant material for Residential applications  ꞉smart meters MT372 GSM in the 

total quantity of more than 380.000 units and GSM communicator P2CC in the 
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total quantity of more than 8000 units» ζηνλ Φνξέα Elenia Oy. Σν έξγν απηό δελ 

πεξηιακβάλεηαη ζην ζρεηηθό πίλαθα ηνπ Δληύπνπ 11 νύηε θαίλεηαη ε ΑΗΚ λα 

έδσζε ηελ δένπζα ζεκαζία ζε απηό. πλεπώο, παξόιν πνπ γίλεηαη αλαθνξά όηη ην 

έξγν άξρηζε ην επηέκβξην ηνπ 2004, από ηηο ππνβιεζείζεο βεβαηώζεηο είηε από 

άιια έγγξαθα ηεο πξνζθνξάο, δελ πξνθύπηεη κε ζαθήλεηα ε αθξηβήο εκεξνκελία.  

Ούηε νη Δθζέζεηο Αμηνιόγεζεο μεθαζαξίδνπλ ην ελ ιόγσ δήηεκα. Ωο εθ ηνύηνπ, ε 

ΑΗΚ ζα έπξεπε λα δεηήζεη δηεπθξίληζε πξνηνύ θαηαιήμεη ζε απόθαζε αλαθνξηθά 

κε ηελ ηερληθή επάξθεηα ηεο εηαηξείαο Iskraemeco d.d., θξηηήξην απνθαζηζηηθήο 

ζεκαζίαο γηα θαηαθύξσζε ηεο πξνζθνξάο ζηνλ επηηπρόληα.  

Ο όξνο 1.14.2(h)(ii) πξνβιέπεη όηη ε ηεθκεξίσζε ηεο εκπεηξίαο κπνξεί λα γίλεη είηε 

κε ππνβνιή αληηγξάθνπ ηεο ζύκβαζεο είηε κε ππνβνιή ηεο επηζηνιήο αλάζεζεο 

ηεο ζύκβαζεο από ηνλ θνξέα πνπ θαηαθύξσζε ηελ ζύκβαζε. Η εηαηξεία 

Iskraemeco d.d. πξνο ηεθκεξίσζε ηεο επαγγεικαηηθήο ηεο επάξθεηαο ππέβαιε 

πηζηνπνηεηηθά από εξγνδόηεο ηεο πνπ πηζηνπνηνύλ ηελ εθηέιεζε έξγσλ.  Οη 

Αηηεηέο ππνζηήξημαλ όηη απηά ηα έγγξαθα δελ κπνξνύζαλ λα γίλνπλ απνδεθηά.  

Γηαθσλνύκε κε απηή ηε ζέζε.  θνπόο ηνπ όξνπ είλαη νη δηαγσληδόκελνη λα 

απνδείμνπλ όηη ηνπο έρνπλ αλαηεζεί έξγα κε παξόκνην αληηθείκελν.  Αθνύ ε 

επηζηνιή αλάζεζεο θαη ην ζπκβόιαην είλαη ζηνηρεία πνπ πξνεγνύληαη ηεο 

εθηέιεζεο ηνπ έξγνπ ζεσξνύκε πσο νξζά ε ΑΗΚ έθαλε απνδεθηά ηα 
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πηζηνπνηεηηθά εθηέιεζεο ηνπ έξγνπ, ηα νπνία ζπλήζσο εθδίδνληαη κε ηελ 

νινθιήξσζε ηνπ έξγνπ.  

Ο ηζρπξηζκόο όηη ν επηηπρώλ δελ δηεπθξηλίδεη ηνλ ξόιν θαη/ή ην κέξνο ηεο 

ζύκβαζεο πνπ ζα εθηειεζηεί από ηηο εηαηξείεο Iskraemeco d.d. θαη Ericsson δελ 

επζηαζεί θαη απνξξίπηεηαη. Σν ππνβιεζέλ FORM 4: SUBCONTRACTORS ηεο 

πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα αλαγξάθεη όηη ην κέξνο πνπ ζα εθηειεζηεί από ηελ 

εηαηξεία Ericsson αθνξά «Product delivery and implementation of advanced 

metering infrastructure solution», ελώ ην κέξνο πνπ ζα εθηειεζηεί από ηελ 

Iskraemeco d.d. αθνξά «Supplier of measuring and communication equipment».  

Σα πην πάλσ επηβεβαηώλνληαη θαη ζηα «Declarations of Understanding» πνπ 

ππνβιήζεθαλ γηα ηηο εηαηξείεο Iskraemeco d.d. θαη Ericsson ήηνη: 

Γηα ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. όηη: 

«Company Iskraemeco d.d. […] as a provider of electricity meters and 

concentrators, hereby confirms that we understand and accept relevant 

parts of the tender 060/2014 that relate to the electricity meters and 

concentrators. » 

Γηα ηελ εηαηξεία Ericsson όηη: 

«I, Vittorio Natoli, the undersigned, on behalf of Ericsson AB Branch Office 

Cyprus, hereby confirm that all the obligations imposed by the Tender 

Document on the Tenderer have been fully understood and accepted by 

Ericsson AB Branch Office Cyprus, as the manufacturer or producer of the 

AMI system with respect to the relevant parts of the Tender that relate to the 
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AMI implementation, subject to the statement of compliance to the Tender as 

provided by Ericsson AB Branch Office Cyprus»  

Σν κέξνο ηνπ έξγνπ πνπ αλαινγεί ζηνλ θάζε ππεξγνιάβν δηαπηζηώλεηαη θαη ζην 

ππνβιεζέλ «STATEMENT OF WORK» ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα. Δπνκέλσο, 

ηεθκεξηώλεηαη ε ζρεηηθή ζέζε ηεο ΑΗΚ γηα ην ξόιν ηνπ θάζε ππεξγνιάβνπ ζην 

έξγν θαη ε ζρεηηθή ζέζε ησλ Αηηεηώλ απνξξίπηεηαη. 

Οη Αηηεηέο ζεσξνύλ επίζεο όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα έπξεπε λα απνξξηθζεί, 

θαζόηη δελ πεξηέγξαςε κε ιεπηνκέξεηα ηα ζπγθεθξηκέλα «resources» πνπ νη άιινη 

θνξείο ζα έζεηαλ ζηε δηάζεζε ηνπ, νύηε ηνλ αθξηβή ξόιν πνπ ζα είραλ ζην έξγν 

θαη ην κέξνο ηνπ έξγνπ πνπ ζα εθηεινύζαλ νη εηαηξείεο απηέο ήηνη Iskraemeco 

d.d., Ericsson AB θαη Power Plus Communications AG (βι. Clarification No.2, 

Question/Answer 6, Clarification No.4, Question/Answer 2). Δηδηθόηεξα ν 

επηηπρώλ νύηε ζην Statement of Work αιιά νύηε ζηα Έληππα κε ηίηιν 

«Declaration of Other Entities» πνπ ππέβαιε κε ηελ πξνζθνξά ηνπ αλέιπζε θαηά 

ηξόπν ζπγθεθξηκέλν ην ξόιν θαη ηηο ππεξεζίεο πνπ ζα πξνζθέξνπλ νη πην πάλσ 

εηαηξείεο ζην έξγν, νύηε ππέβαιε νπνηεζδήπνηε ζπζηάζεηο (references) από 

πειάηεο ησλ ελ ιόγσ εηαηξεηώλ. Η γεληθή θαη αόξηζηε αλαθνξά ζηηο δειώζεηο ησλ 

εηαηξεηώλ απηώλ «we will place at his disposal the necessary resources» μεθάζαξα 

δελ πιεξνί ηελ απαίηεζε ησλ όξσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ όηη «the resources offered 

must be given in detail» νύηε θαη παξείρε ζηελ ΑΗΚ ηε δπλαηόηεηα λα ειέγμεη 

θαηά πόζν ηα ζπγθεθξηκέλα «resources» πνπ νη άιιεο νληόηεηεο ζα δηέζεηαλ ήηαλ 
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επαξθή.  Ούηε ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα ζπκκνξθώλεηαη κε ηνλ όξν 1.14.2 ηνπ 

Γηαγσληζκνύ (Σόκνο 1, Σκήκα 1) δηόηη νη ππεξγνιάβνη πνπ δειώζεθαλ δελ 

ππέβαιαλ θαηαλόεζε θαη απνδνρή όισλ ησλ ππνρξεώζεσλ πνπ επηβάιινληαλ από 

ηα Έγγξαθα ηνπ Γηαγσληζκνύ, αιιά κόλν κέξνο ησλ ππνρξεώζεσλ απηώλ. 

εκείσζαλ επίζεο όηη ν επηηπρώλ κε ηελ πξνζθνξά ηνπ ππέβαιε βηνγξαθηθά 

ζεκεηώκαηα πξνζώπσλ πνπ ήηαλ ππάιιεινη ησλ εηαηξεηώλ Iskraemeco d.d., 

Ericsson AB θαη Power Plus Communications AG γηα ηα νπνία όκσο δελ 

παξνπζίαζε νπνηαδήπνηε βεβαίσζε όηη ηα ζπγθεθξηκέλα πξόζσπα ζα ήηαλ ζηελ 

δηάζεζε ηνπ θαηά ηελ εθηέιεζε ηνπ έξγνπ. Πξόζζεηα, ζηα Βηνγξαθηθά 

εκεηώκαηα ησλ πξνζώπσλ πνπ ππνβιήζεθαλ πεξηιακβάλνληαη θαη πξόζσπα πνπ 

εξγνδνηνύληαη από εηαηξείεο άιιεο (Pride SpA, Ericsson Telecommunicazoni  

SpA θαη Devoteam au System Ericsson) από απηέο πνπ δειώλνληαη σο 

«ππεξγνιάβνη».  

Η ΑΗΚ ηνλ ηζρπξηζκό όηη δελ ππνβιήζεθαλ από ηνλ επηηπρόληα ζηνηρεία πνπ 

απνθάιππηαλ ηα «resources» θαη ηνλ ξόιν πνπ νη άιινη θνξείο ζα είραλ ζην έξγν 

ηνλ απέξξηςε αλαθέξνληαο όηη νη θνξείο απηνί ζηα Έληππα «Declaration of Other 

Entities» δήισζαλ όηη ζα δηαζέζνπλ ζηνλ επηηπρόληα όινπο ηνπο απαξαίηεηνπο 

πόξνπο. Από ηελ αμηνιόγεζε ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα, ππνζηήξημε, 

πξνθύπηεη όηη ζε αξθεηά Έληππα όπσο ηα Form 3 Personnel Qualifications, Form 4 

Subcontractors, Form 11 General Questionnaire, Declaration of Understanding 
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δειώζεθε ν ξόινο ηνπ θάζε θνξέα θαη νη πόξνη πνπ ζα δηαζέζεη ν θαζέλαο. Αθόκα 

ππνβιήζεθαλ θαη ηα βηνγξαθηθά ζεκεηώκαηα ησλ πξνζώπσλ πνπ αλαθέξνληαη 

ζηελ πξνζθνξά. Δπίζεο, νη ππεξγνιάβνη κέζσ ησλ Declaration of other Entities, 

Declaration of Manufacturers Form, Declaration of Understanding δήισλαλ 

θαηαλόεζε θαη απνδνρή όισλ ησλ ππνρξεώζεσλ πνπ επηβάιινληαλ από ηα 

Έγγξαθα ηνπ Γηαγσληζκνύ. Η ΑΗΚ ραξαθηήξηζε αλππόζηαην θαη ηνλ ηζρπξηζκό 

ησλ Αηηεηώλ ζε ζρέζε κε βηνγξαθηθά ζεκεηώκαηα ησλ πξνζώπσλ πνπ 

ζπκκεηείραλ ζηελ εθηέιεζε ηνπ έξγνπ.  Η Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο, αλέθεξε, θαηά 

ην ζηάδην αμηνιόγεζεο ησλ πξνζθνξώλ πξνρώξεζε ζε έιεγρν ησλ ππνβιεζέλησλ 

βηνγξαθηθώλ ζεκεησκάησλ θαη δηαπίζησζε όηη: 

 Η εηαηξεία Ericsson Telecommunicazoni SpA δειώλεηαη από ηνλ 

ππεξγνιάβν Ericsson AB σο «associated company to be involved in the 

project» ζην Έληππν 11 (Form 11, General questionnaire). 

 Ο ππεξγνιάβνο Ericsson AB ππέβαιε ηα βηνγξαθηθά ζεκεηώκαηα ησλ 

εηδηθώλ πνπ ζα εκπιαθνύλ ζηελ πινπνίεζε ηνπ Έξγνπ, ζύκθσλα κε ην 

Έληππν 11 (Form 11, General questionnaire). Η Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο 

ζηηο πεξηπηώζεηο όπνπ θάπνηα από ηα ελ ιόγσ βηνγξαθηθά αλαθέξνληαλ 

ζηηο εηαηξείεο Pride S.p.A. θαη Devoteam au System Ericsson, κεηά από 

έξεπλα δηαπίζησζε όηη νη ζπγθεθξηκέλεο εηαηξείεο αλήθνπλ ζηνλ όκηιν 

Ericsson Group. 

H Γηεπθξίληζε 2, Απάληεζε 6 εκεξνκελίαο 29.7.2014 θαη ζπγθεθξηκέλα ην ζεκείν 

(d), πνπ αθνξά ηελ πεξίπησζε πνπ ν πξνζθνξνδόηεο βαζηδόηαλ ζηελ πείξα άιισλ 

θνξέσλ, αλαθέξεη όηη «Yes, the use of a Form such as the Declarations of Other 

Entities Template, a copy of which is attached herewith for easy reference and 
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guidance is acceptable. Note that the resources offered must be given in detail». 

Γειαδή, ε δηεπθξίληζε πεξηγξάθεη ηελ ρξήζε ηνπ ελ ιόγσ Δληύπνπ όπνπ 

ζεκεηώλεηαη όηη νη πόξνη νη νπνίνη ζα πξνζθεξζνύλ ζα πξέπεη λα δνζνύλ 

ιεπηνκεξώο. Σν ίδην αλαθέξεηαη θαη ζην ίδην ην Έληππν ππό κνξθή ζεκείσζεο 

ήηνη «The resources that will be at the disposal of the successful economic 

operator for the execution of the Contract should be explicitly set and analysed». 

Σα ππνβιεζέληα κε ηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα «Declaration of Other Entities» 

αλαθνξηθά κε ηνπο ππεξγνιάβνπο ηνπ πεξηέρνπλ ηηο εμήο δειώζεηο  ꞉

Σν Έληππν πνπ ππνβιήζεθε γηα ηελ εηαηξεία Ericsson AB αλαθέξεη όηη: 

«…we Ericsson AB guarantee you that in the case the contract is awarded to 

Hellenic Technical Enterprises Limited, we will place at his disposal the 

necessary resources in relation to the implementation and product delivery 

of advanced metering infrastructure» 

Σν  Έληππν πνπ ππνβιήζεθε γηα ηελ εηαηξεία Iskraemeco d.d. αλαθέξεη όηη: 

«…we Iskraemeco guarantee you that in the case the contract is awarded to 

Hellenic Technical Enterprises Limited, we will place at his disposal the 

necessary resources in relation to the supply, warranty and maintenance 

support for electricity meters and concentrators» 

Σν Έληππν πνπ ππνβιήζεθε γηα ηελ εηαηξεία Power Plus Communications AG 

αλαθέξεη όηη: 
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«…we Power Plus Communications AG guarantee you that in case the the 

contract is awarded to Hellenic Technical Enterprises Limited, we will place 

at his disposal the necessary resources in relation to the supply, warranty 

and maintenance support for offered BPL devices and software as per the 

terms and conditions agreed in the contract». 

Σν ιεθηηθό ην νπνίν ρξεζηκνπνηείηαη ζηηο πην πάλσ δειώζεηο ησλ ππεξγνιάβσλ 

ηνπ έξγνπ ζε ζπλδπαζκό κε ηα όζα θαηαγξάθνληαη ζην Form 3 Personnel 

Qualifications, Form 4 Subcontractors, Form 11 General Questionnaire θαη 

Declaration of Understanding έρνπκε ηελ άπνςε όηη ηθαλνπνηνύλ ηηο πξνϋπνζέζεηο 

ησλ όξσλ ηνπ δηαγσληζκνύ θαη ζπκκνξθώλνληαη πιήξσο κε ηηο ζρεηηθέο 

δηεπθξηλίζεηο πνπ δόζεθαλ από ηελ ΑΗΚ. Γελ ζπκθσλνύκε κε ηελ ζέζε ησλ 

Αηηεηώλ όηη κε ηελ κνξθή ηελ νπνία έρνπλ ζπληαρζεί νη δειώζεηο απηέο δελ 

πεξηγξάθνπλ επαξθώο ηνπο πόξνπο πνπ ζα δηαζέζνπλ νη θνξείο απηνί ζηελ 

εθηέιεζε ηνπ έξγνπ. Άιισζηε, ηα ζηνηρεία απηά δελ ζα κπνξνύζαλ λα 

δηαπηζησζνύλ επαξθώο κόλν από ηηο πην πάλσ δειώζεηο, αιιά θαη από άιια 

ππνβιεζέληα έγγξαθα όπσο ι.ρ. ην Form 3 Personnel Qualifications, Form 4 

Subcontractors, Form 11 General Questionnaire θαη Declaration of Understanding.   

Ο ηζρπξηζκόο ησλ Αηηεηώλ όηη έπξεπε λα ππάξρεη ζηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα 

επηβεβαίσζε από ηηο εηαηξείεο όηη ζα ζέζνπλ ζηελ δηάζεζε ηνπ έξγνπ ηα 

ζπγθεθξηκέλα πξόζσπα πνπ παξνπζηάδνληαη ζηα ππνβιεζέληα βηνγξαθηθά 

ζεκεηώκαηα, αλεμάξηεηα από ην γεγνλόο όηη είλαη γεληθόο αθνύ δελ θαηνλνκάδεη 

ζε πνηα βηνγξαθηθά αλαθέξεηαη, δελ επζηαζεί.  Όηη ηα πξόζσπα πνπ αλαθέξνληαη 
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ζηα βηνγξαθηθά ζα είλαη ζηε δηάζεζε ηνπ επηηπρόληα ζπλάγεηαη από ηηο πην πάλσ 

δειώζεηο «Declaration of Other Entities». πγθεθξηκέλνο όξνο ν νπνίνο λα 

απαηηεί ό,ηη νη Αηηεηέο εηζεγνύληαη δελ ππάξρεη. Σν κόλν ην νπνίν απαηηείηαη από 

ηνλ όξν 1.12.4 (Σόκνο 1, Σκήκα 1) είλαη ε ππνβνιή βηνγξαθηθώλ ζεκεησκάησλ 

γηα ην πξνζσπηθό ην νπνίν ζα απαζρνιεζεί γηα ηελ εθηέιεζε ηνπ ζπκβνιαίνπ 

«The Tenderer shall submit Curriculum Vitae (CV‟s) for all key personnel intended 

to be employed under this Contract». ε ζρέζε κε ηα βηνγξαθηθά ζεκεηώκαηα από 

ηα νπνία πξνθύπηεη όηη εξγνδνηνύληαη από εηαηξείεο άιιεο, ε Δπηηξνπή 

Αμηνιόγεζεο θαηά ην ζηάδην αμηνιόγεζεο ησλ Πξνζθνξώλ πξνρώξεζε ζε έιεγρν 

ησλ ππνβιεζέλησλ βηνγξαθηθώλ ζεκεησκάησλ θαη δηαπίζησζε όηη ε Ericsson 

Telecommunicazoni SpA δειώλεηαη (Form 11, General questionnaire) από ηνλ 

ππεξγνιάβν Ericsson AB σο «associated company to be involved in the project» 

θαη όηη νη ζπγθεθξηκέλεο εηαηξείεο αλήθνπλ ζηνλ όκηιν Ericsson Group. 

εκεηώλεηαη, όηη νη Αηηεηέο δελ ππέδεημαλ πνηα από ηα πξόζσπα απηά ήην 

νπζηώδε ζηε εθηέιεζε ηνπ έξγνπ έηζη ώζηε εάλ δελ απαζρνιεζνύλ θαηά ηελ 

εθηέιεζε ηεο ζύκβαζεο λα πιήηηεηαη ε εγθπξόηεηα ηεο πξνζθνξάο ηνπ 

επηηπρόληα.    

Ούηε ν ηζρπξηζκόο ησλ Αηηεηώλ όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δελ 

ζπκκνξθώλεηαη κε ηνλ όξν 1.14.2 ηνπ Γηαγσληζκνύ (Σόκνο 1, Σκήκα 1), όηη 

δειαδή νη ππεξγνιάβνη  πνπ δειώζεθαλ δελ ππέβαιαλ θαηαλόεζε θαη απνδνρή 
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όισλ ησλ ππνρξεώζεσλ πνπ επηβάιινληαλ από ηα Έγγξαθα ηνπ Γηαγσληζκνύ 

επζηαζεί. Με βάζε ηα «Declarations of Understanding» πνπ ππνβιήζεθαλ από 

ηνπο ππεξγνιάβνπο Ericsson AB, Iskraemeco d.d. θαη Power Plus Communications 

AG πξνθύπηεη όηη απνδέρνληαη όινπο ηνπο όξνπο θαη πξνϋπνζέζεηο ηεο 

πξνζθνξάο γηα ην κέξνο ηνπ έξγνπ πνπ ζα εθηειέζνπλ. Γελ ζα είρε άιισζηε 

λόεκα ι.ρ. θάπνηνο από ηνπο ππεξγνιάβνπο λα ζπκκνξθσζεί κε όξνπο ηνπ 

δηαγσληζκνύ ζε ζεκείν ηνπ έξγνπ ζην νπνίν δελ ζα είρε θαζόινπ εκπινθή.  Ούηε 

κε βάζε ην ιεθηηθό ησλ δειώζεσλ απηώλ κπνξνύζε λα ππάξμεη επηθύιαμε, σο ν 

ηζρπξηζκόο ησλ Αηηεηώλ, γηα όξνπο νη νπνίνη ελέπηπηαλ ζηηο ππνρξεώζεηο ηνπ θάζε 

ππεξγνιάβνπ γηα ηελ εθηέιεζε  θαη νινθιήξσζε ηνπ έξγνπ. Δλ πάζε πεξηπηώζεη 

νύηε ζηνλ πεξί ηνπ πληνληζκνύ ησλ Γηαδηθαζηώλ ύλαςεο Γεκόζησλ πκβάζεσλ 

Πξνκεζεηώλ, Έξγσλ θαη Τπεξεζηώλ ζηνπο Σνκείο ηνπ Ύδαηνο, ηεο Δλέξγεηαο, ησλ 

Μεηαθνξώλ θαη ησλ Σαρπδξνκηθώλ Τπεξεζηώλ θαη γηα πλαθή Θέκαηα Νόκν ηνπ 

2006, Νόκν 11(Ι)/2006, νύηε ζηα έγγξαθα ηνπ δηαγσληζκνύ πξνβιέπεηαη ηέηνηα 

ππνρξέσζε.  

Οη Αηηεηέο ηζρπξίζηεθαλ επίζεο όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δελ 

ζπκκνξθώλεηαη κε ηνλ όξν 1.12 ηνπ Γηαγσληζκνύ (Σόκνο 1, Σκήκα 1) δηόηη ην 

Πηζηνπνηεηηθό ISO πνπ ππνβιήζεθε CYS EN ISO 9001: 2008  (No.QS.1.08.005) 

ίζρπε κόλν κέρξη ηελ 25.10.2013, δειαδή ήηαλ ιεγκέλν θαηά ην ρξόλν ππνβνιήο 

ηεο πξνζθνξάο (14.9.2014). 
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Η ΑΗΚ απαληώληαο ζηνλ πην πάλσ αλέθεξε όηη ν επηηπρώλ έρεη ππνβάιεη κε ηελ 

πξνζθνξά ηνπ ζην Volume 1/3 Section 6 (5.4 & 5.5), ιεπηνκεξέο ρέδην 

Γηαρείξηζεο Πνηόηεηαο (Quality Management System Plan), ζύκθσλα κε ηηο 

απαηηήζεηο ησλ όξσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ. Απνηειεί ζέζε ηεο, όηη ε απαίηεζε ησλ 

όξσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ γηα ζθνπνύο εκπεηξίαο, πιεξείηαη από ηνλ ππεξγνιάβν –

Iskraemeco d.d.. Η απαίηεζε ησλ όξσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ 1.12 θαη 1.14 ζε 

ζπλδπαζκό κε ηελ απάληεζε αξ. 4 ζηε δηεπθξίληζε αξ. 2 εκεξ. 29.7.2014 γηα 

πξνζθόκηζε έγθπξνπ πηζηνπνηεηηθνύ δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο πιεξείηαη από ην 

αληίζηνηρν πηζηνπνηεηηθό ηνπ ππεξγνιάβνπ. 

Οη όξνη ηνπ δηαγσληζκνύ όπσο απηνί θαηαγξάθνληαη αλσηέξσ απαηηνύλ, κεηαμύ 

άιισλ, όπσο ν πξνζθνξνδόηεο απνδείμεη ηελ πνηόηεηα ησλ ππεξεζηώλ ηνπ κέζσ 

πηζηνπνηεηηθνύ δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο ISO 9001:2008. Με βάζε ηε 

δηεπθξηληζηηθή απάληεζε κε αξ. 2 εκεξνκελίαο 29.7.2014 απηή ε απαίηεζε, 

δειαδή πξνζθόκηζε έγθπξνπ πηζηνπνηεηηθνύ δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο, κπνξεί λα 

ηθαλνπνηεζεί θαη από δεισζέλ ππεξγνιάβν ηνπ πξνζθνξνδόηε. Μεηά από έξεπλα 

ζηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα επηβεβαηώλεηαη ν ηζρπξηζκόο ησλ Αηηεηώλ όηη ην 

πηζηνπνηεηηθό δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο CYS EN ISO 9001:2008 από ηελ Κππξηαθή 

Δηαηξεία Πηζηνπνίεζεο πξνο όθεινο ηνπ επηηπρόληα ήηαλ έγθπξν κέρξη ηηο 

25.10.2013.  πλεπώο θαηά ηελ εκεξνκελία ππνβνιήο ησλ πξνζθνξώλ δελ ίζρπε. 

Απηό, όκσο, δελ θαζηζηά εθηόο πξνδηαγξαθώλ ηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δηόηη 
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κε βάζε ηνπο όξνπο ηνπ δηαγσληζκνύ θαη ηελ απάληεζε κε αξ. 2 ζηε δηεπθξίληζε 

αξ. 4 εκεξ. 29.7.2014, ε απαίηεζε γηα θαηνρή έγθπξνπ πηζηνπνηεηηθνύ 

δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο πιεξείηαη από ηνπο ππεξγνιάβνπο ηνπ έξγνπ ήηνη ηελ 

εηαηξεία Iskraemeco d.d. θαη ηελ εηαηξεία Ericsson. Σν ζρεηηθό πηζηνπνηεηηθό 

δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο ISO 9001:2008 από ηελ IQNet (The International 

Certification Network) πξνο όθεινο ηεο εηαηξείαο Iskraemeco d.d. ήηαλ έγθπξν 

θαηά ηελ εκεξνκελία ππνβνιήο ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα (εκεξ. ιήμεο 

30.11.2015). Δπίζεο, ν ππεξγνιάβνο ηνπ επηηπρόληα Ericsson ππέβαιε ζρεηηθά 

πηζηνπνηεηηθά δηαζθάιηζεο πνηόηεηαο ISO 9001:2008 γηα ηελ Ericsson Region 

Mediterranean, Ericsson Telecomunicazioni SpA, Pride SA (εκεξνκελία ιήμεο 

28.4.2017). πλεπώο, ν ζρεηηθόο ηζρπξηζκόο ησλ Αηηεηώλ απνξξίπηεηαη, θαζόηη ε 

ζρεηηθή απαίηεζε ηθαλνπνηείηαη από ηηο εηαηξείεο Iskraemeco d.d. θαη Ericsson 

ππεξγνιάβνπο ηνπ επηηπρόληα. Αμίδεη λα ζεκεησζεί όηη ν όξνο απηόο κε βάζε ηε 

δηεπθξίληζε ηεο ΑΗΚ εκεξνκελίαο 29.7.2014, ζα κπνξνύζε λα ηθαλνπνηεζεί θαη 

κόλν από έλα ππεξγνιάβν ηνπ έξγνπ αλεμάξηεηα ηνπ ξόινπ ηνπ ζε απηό, ήηνη 

«Hence, it is enough for the requirements of the above Clause (δειαδή ηνπ 1.12) to 

be met cumulatively by the Tenderer and his sub – contractors.» 

Άιινο ιόγνο γηα ηνλ νπνίν νη Αηηεηέο ζεσξνύλ όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα 

είλαη εθηόο πξνδηαγξαθώλ είλαη δηόηη ζην Statement of Work πνπ ππνβιήζεθε από 

απηόλ ππήξραλ αλαθνξέο πνπ έδεηρλαλ, παξά ηα όζα δειώλνληαλ ζην Έληππν 8 
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(Official Statement of Tender Submission), πνπ ππνβιήζεθε, όηη δελ απνδερόηαλ 

όινπο ηνπ όξνπο ηνπ Γηαγσληζκνύ. πγθεθξηκέλα, ελώ ζύκθσλα κε ηνλ όξν 5.10.2 

(Σόκνο 2, Σκήκα 6, Terms of Reference, Supplier’s Responsibilities) θαη ηελ 

δηεπθξίληζε Clarification No. 2, Question/Answer 2 ν επηηπρώλ είρε ππνρξέσζε λα 

εγθαηαζηήζεη «the communication equipment as well as the head-end system, the 

MDMS and all IT hardware […]» ζην θεθάιαην 4.5.4 ηνπ Statement of Work πνπ 

ππνβιήζεθε από απηόλ αλαθεξόηαλ ζε ζρέζε κε ηε δξαζηεξηόηεηα «Network 

Equipment Installation» όηη ε δξαζηεξηόηεηα απηή ζα γηλόηαλ από ηελ ΑΗΚ. 

Δπίζεο, ελώ ζύκθσλα κε ηνλ όξν 5.1.4 (Σόκνο 2, Σκήκα 6, Terms of 

Reference,Installation Personnel Training) ν επηηπρώλ ππνρξενύην «to provide a 

suitable training course for all installation personnel involved in the project» ζην 

θεθάιαην 7 ηνπ Statement of Work πνπ ππνβιήζεθε (7.2 «Assumptions») 

αλαθεξόηαλ όηη δελ ζα παξείρε ηελ εθπαίδεπζε πνπ απαηηείην από ηνλ όξν 5.1.4 

δηόηη ππέζεηε (assumed) όηη ην πξνζσπηθό ηεο ΑΗΚ έρεη ήδε ηηο απαηηνύκελεο 

γλώζεηο θαη όηη απηόο ζα παξείρε κόλν «refresh training» «in case refresh training 

is required». Τπάξρεη, ηόληζαλ, απόθιηζε ηεο πξνζθνξάο ηνπ θαη από ηνπο όξνπο  

2.32.2 (Σόκνο 1, Σκήκα 2, General Conditions of Contract)  θαη ηνπ όξνπ 2.22 

δηόηη ζηα θεθάιαηα 5.1.2 θαη 5.1.3 ηνπ Statement of Work  πνπ ππνβιήζεθε ν 

επηηπρώλ θαζόξηζε δηθά ηνπ «Acceptance Milestones» θαη «Acceptance Criteria» 

ηα νπνία ήηαλ δηαθνξεηηθά από απηά πνπ αλαθέξνληαλ ζηνπο όξνπο ηνπ 

Γηαγσληζκνύ.  Δίλαη εηζήγεζε ησλ Αηηεηώλ όηη απηό απνηεινύζε ιόγν απόξξηςεο 
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ζύκθσλα θαη κε ηνλ όξν 1.10.4  πνπ πξνλννύζε ξεηά όηη «Tenders stating terms of 

payment different from those set out in the General Conditions of Contract shall be 

rejected». 

Η ΑΗΚ απέξξηςε ηνλ ηζρπξηζκό όηη ζην Statement of Work πνπ ππνβιήζεθε από 

ηνλ επηηπρόληα, ππήξραλ αλαθνξέο πνπ έδεηρλαλ όηη δελ απνδερόηαλ όινπο ηνπο 

όξνπο ηνπ Γηαγσληζκνύ. Η πιεηνςεθία ηνπ εμνπιηζκνύ πνπ αθνξά «network 

equipment» αλακέλεηαη, ζηα πιαίζηα ηνπ ππό εμέηαζε Γηαγσληζκνύ, όηη ζα 

εγθαηαζηαζεί ζε επίγεηνπο ππνζηαζκνύο δηαλνκήο θαη ζε παζζάινπο ηνπ ελαέξηνπ 

δηθηύνπ ηεο ΑΗΚ, όπνπ εγείξνληαη ζέκαηα αζθαινύο εθηέιεζεο ησλ εξγαζηώλ ή 

ζε άιινπο επαίζζεηνπο ρώξνπο. Από ηε δηεπθξηληζηηθή απάληεζε αξ. 2 

(Clarification 2) όπνπ αλαθέξζεθε όηη, «[…] wherever safety or other issues are 

implicated, EAC shall provide the necessary resources to ensure installation is 

carried out in a safe and secure manner [...]» πξνθύπηεη όηη ν ηζρπξηζκόο ησλ 

Αηηεηώλ δελ επζηαζεί.  

Απαξάδεθηνο, αλέθεξε ε ΑΗΚ είλαη θαη ν ηζρπξηζκόο αλαθνξηθά κε ηνλ όξν 5.1.4 

ησλ εγγξάθσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ. Με βάζε ηελ αλαθνξά ηνπ επηηπρόληα ζηελ 

παξάγξαθν 4.12.1 ηεο Πξνζθνξάο ηνπ πξνθύπηεη μεθάζαξα όηη παξέρεηαη ε 

εθπαίδεπζε πνπ απαηηείηαη από ηνλ όξν 5.1.4. Ούηε ηίζεηαη νπνηνδήπνηε ζέκα κε 

ζπκπεξίιεςεο ηεο εθπαίδεπζεο ζηε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα. 
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Αλαθνξηθά κε ηνλ ηζρπξηζκό ησλ Αηηεηώλ όηη ν επηηπρώλ έζεζε δηθά ηνπ 

«Acceptance Milestones» θαη «Acceptance Criteria» ηα νπνία ζπλέδεαλ ην 70% 

ηεο ηηκήο ηνπ ζπκβνιαίνπ, ε ΑΗΚ ππνζηήξημε όηη ζύκθσλα κε ηνλ όξν ηνπ 

Γηαγσληζκνύ 2.32.2 (b), ε πιεξσκή ηνπ 70% ηνπ ζπκβνιαίνπ ζα γίλεη κεηά ηελ 

ηθαλνπνηεηηθή ζπκπιήξσζε ηεο εγθαηάζηαζεο, παξακεηξνπνίεζεο θαη ειέγρνπ 

ηνπ Έξγνπ. Ο επηηπρώλ δελ έρεη ζπλδέζεη ηηο πιεξσκέο κε ηε δηθή ηνπ 

πξνηεηλόκελε αλάιπζε. Η αλάιπζε ησλ «acceptance milestones» θαη «acceptance 

criteria» πνπ παξνπζηάδεηαη ζηα θεθάιαηα 5.1 θαη 5.2 ηνπ Statement of Work 

(Volume 1, Section 6) ηεο πξνζθνξάο ηνπ θαη απνηειεί κέξνο ηνπ πξνηεηλόκελνπ 

ζρεδηαζκνύ πινπνίεζεο ηνπ Έξγνπ θαη δελ ζπλδέεηαη κε ηηο πιεξσκέο ηνπ. 

Ο όξνο 5.10.2 (Σόκνο 2, Σκήκα 6, Terms of Reference, Supplier’s 

Responsibilities) πξνλνεί όηη  ꞉ 

«The Supplier shall be responsible for the shipment, design, fabrication, 

assembly and factory testing of the AMI Small Phase Implementation System 

based on turnkey (see chapter 5.3.1) in accord with the requirements set out 

in the Contract Documents including: 

• AMI Small Phase Implementation system hardware, software, and 

documentation, 

• Required functionality, 

• Factory acceptance tests of complete AMI Small Phase Implementation 

System, 

• Delivery of AMI Small Phase Implementation System to Purchaser‟s 

facilities, 
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• Supervision and direction of Purchaser‟s installation of the AMI, 

• Start-up of AMI Small Phase Implementation system, 

• Training of Purchaser‟s personnel, 

• System assistance during field checkout and Site Acceptance Test. » 

ύκθσλα, ηώξα, κε ηελ Γηεπθξίληζε/Απάληεζε 2  ꞉

«[…] 

(b) The meters will be installed by EAC personnel under the Supplier‟s 

supervision and direction. EAC shall provide the necessary resources. The 

Supplier shall provide EAC with a project schedule after contract award 

that will be mutually agreed. Please note that the communications 

equipment as well as the head-end system, the MDMS and all IT hardware 

shall be installed by the Supplier. Wherever safety or other issues are 

implicated, EAC shall provide the necessary resources to ensure installation 

is carried out in a safe and secure manner. All commissioning work is the 

responsibitity of the supplier 

(c) The installation, configuration and testing phase of the project will be 

regarded as complete once all equipment has been installed, commissioned 

and tested and the System handed over which obviously includes meters 

being an integral part of the project. EAC does not anticipate any delays 

during the meter installation process, however details and the exact 

installation schedule will be agreed after award as stated in (b) above. » 

Με βάζε ηε δηεπθξίληζε απαηηείηαη θαη είλαη νπζηώδνπο ζεκαζίαο όπσο ν 

επηηπρώλ κεηά ηελ θαηαθύξσζε ππνβάιεη ζηελ ΑΗΚ ρξνλνδηάγξακκα εξγαζηώλ 

ην νπνίν ζα ζπκθσλεζεί από θνηλνύ κε ηελ ΑΗΚ.  Απηό γηαηί όπσο πξνθύπηεη από 

ηνπο όξνπο θαη ηελ ζρεηηθή δηεπθξίληζε, θαηά ηελ εθηέιεζε ηνπ έξγνπ ζα εκπιαθεί 

ζε κεγάιν βαζκό θαη ην πξνζσπηθό ηεο ΑΗΚ. ε ζρεηηθά ζεκεία ηνπ όξνπ θαη ηεο 
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δηεπθξίληζεο αλαθέξεηαη ζε εγθαηάζηαζε από ηνλ Αγνξαζηή (δει. ηεο ΑΗΚ) θαη 

θαζνδήγεζε/επνπηεία από ηνλ Πσιεηή (δει. επηηπρόληα) θαη αληίζηξνθα, ελώ ζε 

άιιν ζεκείν αλαθέξεη όηη όπνπ εγείξνληαη ζέκαηα αζθαιείαο ε ΑΗΚ ζα παξέρεη 

ηνπο αλαγθαίνπο πόξνπο. Η ΑΗΚ καο ππέδεημε όηη ε πιεηνςεθία ηνπ εμνπιηζκνύ 

πνπ αθνξά «network equipment» αλακέλεηαη λα εγθαηαζηαζεί ζε επίγεηνπο 

ππνζηαζκνύο δηαλνκήο θαη ζε παζζάινπο ηνπ ελαέξηνπ δηθηύνπ ηεο ΑΗΚ ή ζε 

άιινπο επαίζζεηνπο ρώξνπο, όπνπ εγείξνληαη ζέκαηα αζθαινύο εθηέιεζεο ησλ 

εξγαζηώλ. Ο επηηπρώλ ζην θεθάιαην 4.5.4 ηνπ Statement of Work αλαθέξεη:  

 «[...] 

 Network Equipment Installation 

 During this activity EAC will 

 Install the cabinets required for the hosting of the IP equipment that 

constitutes the solution. 

 Install the IP equipment and power up (Firewalls, Switches) 

 Run all required IP cabling»  

Καηά πόζν ηα πην πάλσ πνπ αλαθέξεη ν επηηπρώλ κε βάζε ηνλ όξν 5.10.2 (Σόκνο 

2, Σκήκα 6, Terms of Reference, Supplier’s Responsibilities) θαη ηελ απάληεζε 

αξ. 2 ζηε δηεπθξίληζε αξ. 2 ζα εθηειεζηνύλ από ηελ ΑΗΚ ή ηνλ αλάδνρν είλαη 

ζέκα πνπ ε ΑΗΚ σο ν Αλαζέησλ Φνξέαο θαη γλώζηεο ηεο θύζεο θαη έθηαζεο ησλ 

εξγαζηώλ, γλσξίδεη θαιύηεξα από θάζε άιιν πνηνο πξέπεη λα εθηειέζεη ην κέξνο 
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απηό ησλ εξγαζηώλ.   Οη Αηηεηέο κε όζα ππέδεημαλ δελ έρνπλ απνζείζεη ην βάξνο 

απόδεημεο ην νπνίν βξίζθεηαη ζηνπο ώκνπο ηνπο. Ούηε δηαπηζηώλεηαη νπνηαδήπνηε 

νπζηώδεο απόθιηζε ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα ζε ζρέζε κε ην ελ ιόγσ 

ζεκείν. 

Ούηε ε ζέζε ησλ Αηηεηώλ όηη ε πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα δελ πιεξνί ηνλ όξν 

5.1.4 ησλ εγγξάθσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ, θαζόηη δελ πξνζθέξεη εθπαίδεπζε ηνπ 

πξνζσπηθνύ επζηαζεί. ηνλ ηερληθό θάθειν ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα ζειίδα 

71(84) , παξάγξαθνο 4.12 δειώλνληαη ηα αθόινπζα: 

«Τhere will be training of EAC personnel on the HW installation, of the 

AMM and MDM systems. This training shall be provided prior to the 

installation works to THE/EAC installation personnel involved in the 

Project. 

There will also be training of EAC personnel on the operation, maintenance 

and expansion capabilities and techniques of the AMM/MDM systems. This 

training is proposed to be provided prior to the Meters rollout. 

It is assumed that EAC had already the required competence for the 

installation of the data concentrators, meters and modems, as a result no  

training is foreseen for these parts for the moment and if required such 

training can be given as part of a change request at no cost» 

πλεπώο, ε εθπαίδεπζε ηνπ πξνζσπηθνύ ηεο ΑΗΚ πξνζθέξεηαη όπνπ ρξεηάδεηαη 

κε κεδεληθό θόζηνο.  

Σν Statement of Work (Volume 1, Section 6) ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα, 

απνηειεί κέξνο ηνπ πξνηεηλόκελνπ ζρεδηαζκνύ πινπνίεζεο ηνπ Έξγνπ. Μειέηε 
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ησλ ζεκείσλ ζηα νπνία παξαπέκπνπλ νη Αηηεηέο ζεκεία 5.1.2 θαη 5.1.3 ηνπ 

Statement of Work ηεο πξνζθνξάο ηνπ επηηπρόληα δελ απνθαιύπηεη νπνηαδήπνηε 

δηαζύλδεζε κε ηηο πιεξσκέο ηνπ. Αλαθνξηθά κε ηνπο όξνπο πιεξσκήο θαη ηα 

«Acceptance Milestones και General Acceptance Criteria» απηά ππνβιήζεθαλ κε 

ηελ πξνζθνξά ηνπ επηηπρόληα ζην Form 5 «Departures from Tender 

Requirements», ην νπνίν δελ ακθηζβεηείηαη από ηνπο Αηηεηέο. πλεπώο, ε ζέζε 

ηνπο γηα απηό ην ιόγν απνξξίπηεηαη.   

Οη Αηηεηέο, επίζεο, ππνζηήξημαλ όηη ν επηηπρώλ έπξεπε ζύκθσλα κε ηνλ όξν 

1.11.4 ηνπ Γηαγσληζκνύ λα ππνβάιεη θαη δήισζε αλαθνξηθά κε ηελ πξνζσπηθή 

θαηάζηαζε (Έληππν 9 ησλ Δγγξάθσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ) ζε ζρέζε κε ηηο εηαηξείεο 

Iskraemeco d.d. θαη Power Plus Communications AG νη νπνίεο δειώζεθαλ σο 

ππεξγνιάβνη. 

Η ΑΗΚ απέξξηςε ηνπο ηζρπξηζκνύο ζε ζρέζε κε ηε κε ππνβνιή ηνπ Δληύπνπ 9 

από ηνπο ππεξγνιάβνπο. Αλέθεξε όηη ην Έληππν 9 αθνξά ηελ πξνζσπηθή 

θαηάζηαζε ηνπ Πξνζθνξνδόηε θαη όρη ζηνηρεία γηα αμηνιόγεζε ησλ πξνζόλησλ 

θαη ησλ ηθαλνηήησλ ησλ ππεξγνιάβσλ. ε θακία πεξίπησζε δελ πξνθύπηεη από ην 

Έληππν 9 όηη ε ππνβνιή ηνπ ζα έπξεπε λα γίλεη από ηνπο ππεξγνιάβνπο ηνπ 

νηθνλνκηθνύ θνξέα. ύκθσλα δε κε ηελ απάληεζε Αξ. 2 (4) ηνπ clarification 4, ν 

πξνζθνξνδόηεο έπξεπε λα ππνβάιεη όια ηα Έληππα γηα ηθαλνπνίεζε ηνπ πην πάλσ 

όξνπ εθεί όπνπ απηό εθαξκόδεηαη.  
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Ούηε ζύκθσλα κε ηνλ όξν ηνπ δηαγσληζκνύ 1.11.4 αιιά νύηε ζύκθσλα κε ηελ 

Γηεπθξίληζε 4, Απάληεζε 2, παξ. 4 απαηηείηαη ε ππνβνιή ηνπ Δληύπνπ 9 από ηνπο 

ππεξγνιάβνπο. Σν Έληππν 9 -  Tenderer’s Personal Situation – Solemn Declaration 

ππνβιήζεθε ζε πιήξε ζπκκόξθσζε κε ηνπο όξνπο ηνπ δηαγσληζκνύ, κόλν από ηνλ 

επηηπρόληα.  

Καηαιεθηηθά, νη Αηηεηέο ππνζηήξημαλ όηη ηόζν ε Έθζεζε ηεο Δπηηξνπήο 

Αμηνιόγεζεο εκεξνκελίαο 26.2.2015 όζν θαη ε έθζεζε πνπ εηνηκάζηεθε από ηελ 

εηαηξεία DNV GL (πξώελ ΚΔΜΑ Οιιαλδίαο) είλαη επηθαλεηαθέο θαη ρσξίο 

επαξθή αηηηνινγία.  Δλδεηθηηθά αλέθεξαλ όηη δελ γίλεηαη αλαθνξά ζε νπνηνδήπνηε 

ζπγθεθξηκέλν έξγν πνπ εθηειέζηεθε από ηνπο «ςπεπγολάβοςρ» ηνπ επηηπρόληα 

νύηε πνηά ζπγθεθξηκέλα έξγα ιήθζεθαλ ππόςε από ηελ Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο 

σο παξόκνηαο θύζεο κε ην έξγν ζην νπνίν αθνξνύζε ν Γηαγσληζκόο. Αλέθεξαλ 

επίζεο όηη ελώ ζηελ Έθζεζε ηεο Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο γίλεηαη αλαθνξά ζε έξγα 

«ηηρ εηαιπείαρ Ericsson Group» ζηα έγγξαθα πνπ ππνβιήζεθαλ από ηνλ 

επηηπρόληα πξνθύπηεη όηη σο ππεξγνιάβνο δειώζεθε ε Ericsson AB ε νπνία 

ππέβαιε θαη έληππν «Declaration of Other Entities» θαη όρη ην «Ericsson Group». 

Πεξαηηέξσ, νη Αηηεηέο ζεκείσζαλ όηη ζηνλ Πίλαθα – Annex A ηνπ Σόκνπ 3 ησλ 

Δγγξάθσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ (Technical Schedules) πνπ ππνβιήζεθε από ηνλ 

επηηπρόληα δειώζεθε  κε ζπκκόξθσζε ή κεξηθή ζπκκόξθσζε κε αξηζκό 

ηερληθώλ απαηηήζεσλ ελώ γηα θάπνηεο ηερληθέο απαηηήζεηο δελ έδσζε θακία 



32 
 

απάληεζε.  Απηό ην γεγνλόο δελ εμεηάζηεθε θαη δελ ζρνιηάζηεθε θαζόινπ, είηε 

ζηελ Έθζεζε ηεο Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο εκεξνκελίαο 26.2.2015 είηε ζηελ 

Έθζεζε ηεο εηαηξείαο DNV GL (πξώελ ΚΔΜΑ Οιιαλδίαο), παξάιεηςε πνπ 

θαζηζηά ηελ πξνζβαιιόκελε απόθαζε αθπξσηέα σο αλαηηηνιόγεηε (Βι. 

Πποζθςγή Απ. 68/2014 Κοινοππαξία Νet-U – Actual I.T. v. Απχήρ Λιμένων 

εκεξνκελίαο 4.5.2015). 

Η ΑΗΚ ππνζηήξημε όηη ζην Μέξνο 2 ηεο Έθζεζεο Αμηνιόγεζεο θαη ζπγθεθξηκέλα 

ζηελ Δλόηεηα 3 (evaluation criteria) ησλ όξσλ ηνπ Γηαγσληζκνύ, πεξηγξάθεηαη 

μεθάζαξα ε κέζνδνο αμηνιόγεζεο ησλ πξνζθνξώλ. Δηδηθόηεξα ζην ηάδην Α ηεο 

αμηνιόγεζεο, παξαηίζεληαη 10 θξηηήξηα ηα νπνία πξέπεη λα πιεξνύληαη πιήξσο 

από ηνπο πξνζθνξνδόηεο. Σα θξηηήξηα απηά ε Δπηηξνπή Αμηνιόγεζεο ηα εμέηαζε 

κε ιεπηνκέξεηα θαη έγηλαλ επηκέξνπο αλαθνξέο, όπνπ ππήξρε ιόγνο, ζην Μέξνο 3 

(Αμηνιόγεζε Πξνζθνξώλ) ηεο Έθζεζεο Αμηνιόγεζεο. Από ηελ έθζεζε ηεο 

Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο πξνθύπηεη μεθάζαξα όηη πξνέβεθε ζηε δηθή ηεο δένπζα 

έξεπλα πξηλ θαηαιήμεη ζηα ζπκπεξάζκαηα ηεο, ελώ κε βάζε ηελ παξάγξαθν 3.8 

ηεο έθζεζεο αμηνιόγεζεο, ε αμηνιόγεζε ησλ ζπκβνύισλ έγηλε παξάιιεια θαη 

αλεμάξηεηα από ηελ αμηνιόγεζε ηεο Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο.  

ε ζρέζε κε ηνλ ηειεπηαίν ηζρπξηζκό ησλ Αηηεηώλ όηη δειαδή ε Έθζεζε ηεο 

Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο είλαη επηθαλεηαθή ε ΑΗΚ γηα λα θαηαδείμεη ην αβάζηκν 

ηνπ αλέθεξε ηα εμήο.  Με βάζε ηνλ όξν 1.22 ηνπ Μέξνπο 1 «Method of evaluation 
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and award» θαη ην Μέξνο 3 «Tender Evaluation Criteria», ν επίδηθνο Γηαγσληζκόο 

αμηνινγείηαη ζε 4 ζηάδηα, ηα νπνία επεμεγνύληαη ιεπηνκεξώο ζηελ Παξάγξαθν 2 

ηεο Έθζεζεο Αμηνιόγεζεο εκεξνκελίαο 26.2.2015. Σα 4 απηά ζηάδηα έρνπλ σο 

εμήο: 

 Σηάδιο A: Ανηαπόκπιζη ζηιρ απαιηήζειρ ηος Διαγωνιζμού (Responsiveness to 

Tender Requirements) 

 Σηάδιο B: Υποσπεωηικέρ απαιηήζειρ (Review of the key mandatory 

requirements) 

 Σηάδιο Γ: Τεσνική Αξιολόγηζη (Technical Evaluation of the proposal) 

 Σηάδιο Δ: Οικονομική Αξιολόγηζη (Evaluation of the financial proposal) 

Πξνζθνξέο πνπ αληαπνθξίλνληαη νπζησδώο ζηα θξηηήξηα ηνπ ηαδίνπ Α θαη Β, 

πξνθξίλνληαλ γηα πεξαηηέξσ αμηνιόγεζε ζην ηάδην Γ. ην ηάδην Γ, νη 

Πξνζθνξέο βαζκνινγνύληαη βάζεη 289 ηερληθώλ θξηηεξίσλ θαη δελ απνηεινύλ 

ππνρξεσηηθέο απαηηήζεηο ηνπ Γηαγσληζκνύ, αιιά ζεκεία ηα νπνία ηύγραλαλ 

εμέηαζεο θαη βαζκνιόγεζεο από ηελ Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο, ελώ νη απαληήζεηο 

(No / Yes / Yes partial / No answer) πνπ δόζεθαλ από ηνπο Πξνζθνξνδόηεο, δελ 

απνηεινύζαλ από κόλεο ηνπο ιόγν απόξξηςεο ηεο πξνζθνξάο. Η Δπηηξνπή 

Αμηνιόγεζεο πξνρώξεζε ζηε βαζκνιόγεζε όισλ ησλ θξηηεξίσλ βαζηδόκελε ζηε 

ιεπηνκεξή αηηηνιόγεζε ησλ απαληήζεσλ ησλ Πξνζθνξνδνηώλ, αιιά θαη ζηα 

ηερληθά θπιιάδηα πνπ ππνβιήζεθαλ. 
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Πεξαηηέξσ γηα λα αληηθξνύζεη ηνλ ηζρπξηζκό όηη ε έθζεζε ηεο Δπηηξνπήο 

Αμηνιόγεζεο απιά αλαπαξήγαγε ηα εζθαικέλα ζπκπεξάζκαηα ησλ ηδησηώλ 

πκβνύισλ ρσξίο ε ίδηα λα πξνβεί ζε αμηνιόγεζε, αλέθεξε όηη νη δύν εθζέζεηο 

έγηλαλ αλεμάξηεηα.  Η νκνηόηεηα ησλ απνηειεζκάησλ ζε αληίζεζε κε όζα νη 

Αηηεηέο ηζρπξίδνληαη θαηαδεηθλύεη ηελ νξζόηεηα ηόζν ηεο ηερληθήο όζν θαη ηεο 

πνηνηηθήο αμηνιόγεζεο.     

ύκθσλα κε ην άξζξν 29 ηνπ Πεξί ησλ Γεληθώλ Αξρώλ ηνπ Γηνηθεηηθνύ Γηθαίνπ 

Ν.158(Ι)/1999 ε αηηηνινγία κηαο πξάμεο κπνξεί λα ζπκπιεξσζεί ή λα 

αλαπιεξσζεί από ηα ζηνηρεία ηνπ δηνηθεηηθνύ θαθέινπ όπσο θαη από ην ζύλνιν 

ηεο όιεο δηνηθεηηθήο ελέξγεηαο. Σόζν από ηελ Έθζεζε ηεο Δπηηξνπήο 

Αμηνιόγεζεο εκεξνκελίαο 26.2.2015, όζν θαη από ηελ έθζεζε πνπ εηνηκάζηεθε 

από ηελ εηαηξεία DNV GL (πξώελ ΚΔΜΑ Οιιαλδίαο) εκεξ. 19.2.2015 ζε 

ζπλδπαζκό κε ηα ζηνηρεία πνπ βξίζθνληαη ζηηο πξνζθνξέο ησλ πξνζθνξνδνηώλ 

πξνθύπηεη ε βάζε ηεο ιεθζείζαο απόθαζεο. Καζώο πξνθύπηεη από ηνπο 

δηνηθεηηθνύο θαθέινπο ε έθζεζε ησλ ηδησηώλ ζπκβνύισλ πξνεγήζεθε ηεο 

έθζεζεο ηεο Δπηηξνπήο Αμηνιόγεζεο ε νπνία λνκόηππα αθνύ κειέηεζε ηελ 

έθζεζε ησλ ηδησηώλ ζπκβνύισλ ζπλέηαμε ηε δηθή ηεο έθζεζε. Δπνκέλσο δελ 

επζηαζεί ε ζέζε ησλ Αηηεηώλ γηα επηθαλεηαθή αμηνιόγεζε ησλ πξνζθνξώλ. 

Αλαθνξηθά κε ηα 289 ηερληθά θξηηήξηα πνπ βαζκνινγνύληαη ζην ηάδην Γ 

ζεκεηώλεηαη όηη δελ απνηεινύλ ππνρξεσηηθέο απαηηήζεηο ηνπ Γηαγσληζκνύ, αιιά 
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ζεκεία ηα νπνία ηύγραλαλ εμέηαζεο θαη βαζκνιόγεζεο από ηελ Δπηηξνπή 

Αμηνιόγεζεο θάηη πνπ δηαθνξνπνηεί ηα γεγνλόηα ηεο παξνύζαο ππόζεζεο κε ηα 

γεγνλόηα ηεο απόθαζεο ηεο Αλαζεσξεηηθήο Αξρήο Πξνζθνξώλ ζηελ Πξνζθπγή 

αξ. 68/2014 πνπ καο παξέπεκςαλ νη Αηηεηέο. Οη απαληήζεηο πνπ κπνξνύζαλ λα 

δώζνπλ νη Πξνζθνξνδόηεο ήην «No/ Yes/ Yes partial και No answer» θαη  δελ 

απνηεινύζαλ από κόλεο ηνπο ιόγν απόξξηςεο ηεο πξνζθνξάο, νύηε νη Αηηεηέο 

επηθαιέζηεθαλ νπζηώδεηο όξνπο πνπ λα παξαβηάδνληαη ιόγσ ηεο αξλεηηθήο 

απάληεζεο εθ κέξνπο ηνπ επηηπρόληα ζε θάπνηεο από απηέο, νύηε ακθηζβήηεζαλ 

ηε βαζκνινγία ηνπ επηηπρόληα. Ωο εθ ηνύηνπ, ε ζρεηηθή ζέζε ησλ Αηηεηώλ είλαη 

αβάζηκε. 

Με βάζε όια ηα πην πάλσ ε παξνύζα Πξνζθπγή επηηπγράλεη θαη ε 

πξνζβαιιόκελε απόθαζεο ηεο ΑΗΚ αθπξώλεηαη γηα ην ιόγν όηη, όπσο έρνπκε 

πξναλαθέξεη, δελ πξνθύπηεη κε ζαθήλεηα θαηά πόζν ηεθκεξηώλεηαη ε 10εηήο 

πείξα ηνπ επηηπρόληα. 


